
※ 번역문은 민원 신청을 위한 참고용이며, 기존의 한글 서식에 한글로 작성하여 제출해야 함을 유의해주시기 바랍니다. 

※ ចំព ោះអត្ថបទបកប្រប គឺពរបើសរាប់ការអាន ពដ្ើម្បីដាក់ កយបណ្ដ ឹងរដ្ឋបបពេណ្ី, ដូ្ពចនោះសូម្កត់្ចំណំថា អនករត្េូប្ត្បពំេញ 

ព ើយដាក់ឯកសារជាភាសាកូពរ៉េ ពៅកន ុងទរម្ង់ប្បបបទពដ្ើម្។ 
■ 사회보장급여 관련 공통서식에 관한 고시 [별지 제1호서식] <개정 2024.1.1>  

■ ការជូនដណំឹងជាសាធារណៈអំពីទម្រង់ទូទៅទាក់ទងនឹងអត្ថ ម្រទោជន៍សនត ិសុខសងគរ [ឧរសរព័នធទម្រង់បរររទទេខ 1] 

<ទ វ្ ើវទិសា្នករមឆ្ន ំ 2024.1.1>  

 

사회보장급여 신청(변경)서 

លិខិត្ កយពសន ើសុំ (ផ្លា ស់បត រូ) អត្ថ របពោជន៍សនត ិសុខសងគម្ 

(4쪽 중 1쪽) 

(ទំព័រទី1) 

처리기간 

រយៈទពេដំទណើរការ 
별도안내 

ព័ត៌្មានទោយបែកពីគ្នន ។ 
 

신 
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인 

អន

ក 

ោ

ក់ 

ពា

កយ 

성명 

ទ ម្ ោះ 
 

주 민 등 록 번 호 

(외국인등록번호)  

ទេខអត្ដសញ្ញា ណរ័ណ្ណ 

(ទេខអត្តសញ្ញា ណរ័ណណ ជនររទទស)  

 

세대주와의 

관계 

ទំនាក់ទំនង

ជារួយទរម្រួ

សារ 

 

전화번호 

ទេខទូរស័

ពទ 
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យ
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(실거주지 주소1) :                                            ) 

(អាស័យោា នេំទៅោា នពិត្ម្ាកដ1) :                            ) 

휴대전화2) 

ទេខទូរស័ពទ

ដដ2) 

 

전자우편 

អុីបរេ 
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ខល ឹ

រ
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អំពី
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세대주와의 

관 계 

ជារួយទរម្រួសារ 

ទំនាក់ទំនង 

성 명 

ទ ម្ ោះ 

주 민 등 록 번 호 

(외국인등록번호 등) 

ទេខអត្ដសញ្ញា ណរ័ណ្ណ 

(ទេខអត្តសញ្ញា ណរ័ណណ ជនររទទស ជាទដើរ))  

동거여부  

(미동거사유) 

ការរស់ទៅជារួយគ្នន   

(រូេទេតុ្រិនរស់ទៅជារួយគ្នន )  

학력ㆍ재학여부 

(학교명/학년반) 

កម្រិត្វរប្រ៌ㆍកំពុងសិការ ឬទទ   

(ទ ម្ ោះសាលា/ថ្នន ក់ទរៀន) 

건강상태 

(장애/질병) 

សាា នភាពសុខភាព 

(ពិការ/ជំងឺ) 

취업상태 

សាា នភាពការងារ 

전화번호  

(집/직장) 

ទេខទូរស័ពទ  

(ផ្ទោះ/កបនលង

ការងារ) 

직업 

រុខរររ 

직장명 

ទ ម្ ោះកបនល

ងការងារ 

         

         

         

         

 1. 배우자 관계3) ([  ]법률혼  [  ]사실혼  [  ]사실상 이혼)    

 1. ទំនាក់ទំនងរត ីម្រពនធ 3) ([  ]អាពាេ៍ពិពាេ៍បសនងផ្ល វូច្បារ់ [  ]អាពាេ៍ពិពាេ៍ម្សរច្បារ់ [] ការបេងេោះគ្នន ទោយការពិត្)  

 2. 외국여권 소지자명4): _________, _________ 

 2. ទ ម្ ោះអនកកាន់េិខិត្ឆ្លងបដនររទទស4): _________, ____________ 
 3. 국외출생자명5): ___________, ___________              

 3. ទ ម្ ោះអនកទកើត្ទម្ៅម្រទទស5): ___________, ___________               

 4. 복수국적자명6): ___________, ___________ 

 4. ទ ម្ ោះរុរគេបដេមានសញ្ញា ត្ិទម្ច្បើន6): ___________, _____ 
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ទំនាក់ទំនងជារួយអនកោក់ពាក្យ 

ទំនាក់ទំនង 
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금융기관명 

ទ ម្ ោះសាា រ័នេិរញ្ា វត្ថ ុ 

계좌번호 

ទេខរណនី 

비고(사유)8) 

ច្បំណ(ំរូេទេត្ុ)8) 

     

     

통지방법 

 វ ិ្ ីសា្សត ជូនដំ

ណឹង 

 [  ] 서면   [  ] 전자우편(E-mail)   [  ] 문자메시지서비스(SMS)   [  ] 기타 

(             )  

 [  ] សរទសរ [  ] អុីបរេ [  ] ទសវាសារជាអកសរ (SMS) [  ] ទផ្សងទទៀត្ (                 )  

 

작성방법 

រទរៀររំទពញ 

1) 주민등록상 주소와 실제 거주지의 주소가 다른 경우 주민등록상 주소와 실제 거주지의 주소를 모두 기재 

1) ករណីទរើអាស័យោា នទៅទេើការចុ្បោះទ ម្ ោះអនកសាន ក់ទៅខុសពអីាសយោា នដនេំទៅោា នពិត្ម្ាកដររស់អនក 

សរទសរទាងំអាស័យោា នទៅទេើការចុ្បោះទ ម្ ោះសាន ក់ទៅររស់អនក និងអាស័យោា នដនេំទៅោា នពិត្ម្ាកដររស់អនកផ្ងបដរ 

2) 원활한 결과 통지를 위해 신청인 휴대전화번호 정확하게 기재 

2) សរទសរទេខទូរស័ពទររស់អនកោក់ពាកយឲ្យានម្តឹ្រម្តូ្វ សម្មារ់ការជូនដំណឹងេទធផ្េទោយរេូន 

3),4) 해당자에 한함 

3), 4) កំណត់្ចំ្បទពាោះអនកបដេមានសិទធ ិ

5),6) 아동수당, 부모급여(현금), 양육수당 신청대상에 한함 

5), 6) កំណត់្ចំ្បទពាោះអនកទសន ើសំុម្ាក់ឧរត្ារភកុមារ ម្ាក់ឧរត្ារភមាតារិតា (សាច់្បម្ាក់) និងម្ាក់ឧរត្ារភបែទាកុំមារ។ 

7) 부양의무자 조사 사업 해당자에 한함(부양의무자 : ① 수급권자의 1촌의 직계혈족, ② 수급권자의 1촌의 직계혈족의 배우

자, 다만 사망한 1촌의 직계혈족의 배우자는 제외) 

7) កំណត់្ចំ្បទពាោះរុរគេបដេសា ិត្ទៅទម្ការកាត្ពវកិច្បចរទម្មាងម្សាវម្ជាវអាជីវករម(រុរគេបដេសា ិត្ទៅទម្ការកាត្ពវកិច្បច: ① បខសម្សឡាយផ្ទទ េ់ដន 

ជីដូន 1 ដនអនកទទួេផ្េ ② រត ី ឬ ម្រពនធដន បខសម្សឡាយដនជដូីន 1 ដនអនកទទួេផ្េ ទេើកបេងបត្រត ីឬម្រពនធដនបខសម្សឡាយដន ជដូីន 1 

បដេានទទួេររណភាព) 

8) 동일보장가구원의 계좌가 아닐 경우 사유를 반드시 기재하고, 디딤씨앗계좌(CDA) 또는 압류방지통장이 있는 경우에도 반드시 

기재 

8) ម្រសិនទរើរណនីរិនបរនជាករមសិទធិររស់សមាជិកដនម្រួសារបដេមានការធានារ៉ា រ់រងដូច្បគ្នន  ម្តូ្វសរទសរទេតុ្ផ្េ ទេើយទរើមានរណនី 

Didim Seed (CDA) ឬរណនី ការទរ់សាា ត់្ការររឹអូសក៏ទោយ អនកម្តូ្វបត្សរទសរវា។ 

210mm×297mm[백상지(80g/㎡) 또는 중질지(80g/㎡)] 

 



(4쪽 중 2쪽) 

(ទំព័រទី2) 

보장구분 

ការប្បងប្ចកការ

ធានា 

사회보장급여 내용 

ខា ឹម្សារអំេីអត្ថ របពោជន៍សនត ិសុខសងគម្ 

기초생활보장 

ការធានាជីេភាេមូ្ល

ដាឋ ន 

[  ]생계급여   [  ]의료급여   [  ]주거급여 

([  ]자가 [  ]임차9) [  ]기타10))  

[  ]ម្ាក់ឧរត្ារចិ្បញ្ច ឹរជីវតិ្ [  ]ម្ាក់ឧរត្ារទវជាសា្សត  [  ]ម្ាក់ឧរត្ារេំទៅោា ន 

([  ]ផ្ទោះ [  ]ជួេ9) [  ]ទផ្សងទទៀ10))  

[  ]교육급여 
(바우처 제공)  

[  ]ម្ាក់ឧរ

ត្ារការសិ

កា 
(ផ្តេ់ជូនរ័ណណ )  

※ 유의사항 

※ កំណត់្ចំ្បណ ំ
 - 2023학년도부터 교육급여 중 교육활동지원비는 현금이 아닌 바우처(사회서비스 이용권)로 

제공됩니다. 

 - ចារ់ពឆី្ន ំសិកា 2023 ត្ទៅ 

ការចំ្បណយទេើសករមភាពអរ់រំកន ុងចំ្បទនារម្ាក់ឧរត្ារភសម្មារ់ការអរ់រំ 

នឹងម្តូ្វានផ្តេ់ជូនជាទម្រង់រ័ណណ  (រ័ណណ ផ្តេ់ទសវាសងគរ) រិនបរនសាច់្បម្ាក់។ 

 - 교육급여 수급권자로 보장결정된 이후, 교육급여 바우처 누리집(https://e-voucher.kosaf.go.kr)을 

방문하여 바우처를 신청해주시기 바랍니다. 

 - រនាទ រ់ពីអនកម្តូ្វានរញ្ញា ក់ថ្នជាអនកទទួេម្ាក់បខដនការអរ់រំ សូរចូ្បេទៅកាន់ទរេទំព័រ 

សាា រ័នណួរ ើ(https://e-voucher.kosaf.go.kr) ទេើយោក់ពាកយទសន ើសំុរ័ណណ ។ 

영유아 

ទារក 

[  ]부모급여(현금) (대상자 이름 :         ) 

[  ]ម្ាក់ឧរត្ារភឪពុកមាត យ (សាច់្បម្ាក់) (ទ ម្ ោះអនកទសន ើសំុ:             ) 

[  ]양육수당(대상자 이름 :         ),  

([  ]가정양육수당  [  ]장애아동양육수당  [  ]농어촌양육수당) 

[  ]ម្ាក់ឧរត្ារភបែទាកុំមារ (ទ ម្ ោះអនកទសន ើសំុ៖       ),  

([  ]ម្ាក់ឧរត្ារភបែទាកុំមារតារផ្ទោះ [  ]ម្ាក់ឧរត្ារភបែទាកុំមារពកិារ [  ]ម្ាក់ឧរត្ារភបែទាកុំមារតារជនរទ) 
[  ]종일제 아이돌봄서비스(대상자 이름 :       ), [  ]시간제 아이돌봄서비스(대상자 이름 :         ) 

[  ]ទសវាបែទាកុំមារទពញរួយដែៃ (ទ ម្ ោះអនកទសន ើសំុ៖:     ), [  ]ទសវាបែទាកុំមារទម្ៅទមា៉ោ ង (ទ ម្ ោះអនកទសន ើសំុ៖:         ) 

아동수당 

រាក់ឧបត្ថម្ភកុារ 

[  ]지급대상아동이름: ①                 ②                 ③               

[  ]ទ ម្ ោះកុមារបដេមានសិទធិទទួេការទូទាត់្៖ ①                 ②                 ③               

아동 ㆍ 청소년 

កុារ និង យុេជន 

[  ]초ㆍ중ㆍ고 학생  

[  ]សិសសរឋរសិកា 

រ្យរសិកា 

និងវទិាេ័យ  
    교육비 지원 

    ជំនួយការចំ្បណ 

យទេើការអរ់រំ 

① 방과후학교자유수강권 ② 급식(중식)비 ③ 고교학비지원 

① សិទធិចុ្បោះទ ម្ ោះចូ្បេទរៀនទម្កាយទមា៉ោ ងសិកាទោយឥត្រិត្ដែល ② ការចំ្បណយទេើអាហារ 

(អាហារដែៃម្ត្ង់) ③ ការចំ្បណយទេើការឧរត្ារភទៅវទិាេ័យ 

④ 교육정보화지원(PC, 인터넷통신비+유해차단서비스) 

④ ជំនួយបផ្នកព័ត៌្មានអរ់រំ (កំុពយូ ទ័រ ដែលទំនាក់ទំនងអីុន្ឺណិត្ + 

ទសវាករមទរ់សាា ត់្ទម្គ្នោះថ្នន ក់) 
[PC 신청 여부 : [  ]신청 [  ]미신청] 

[ថ្នទត្ើម្តូ្វោក់ពាកយសំុកំុពយូ ទ័រ៖: [  ]ោក់ពាកយ [  ]រិនោក់ពាកយ] 
[인터넷통신사  [  ]KT [  ]SK브로드밴드 [  ]LG U+ [  ]SK 텔레콤 

[  ]기타(     )] 

[ម្ករុេ ុនផ្តេ់ទសវាអីុន្ឺណិត្ [  ]KT [  ]SK Broadband [  ]LG U+ [  ]SK Telecom 

[  ]ទផ្សងៗ (    )] 
[인터넷 가입(예정)자 성명 :         , 주민번호 :                ] 
 * (필수) 본인 관련 정보를 정부, 지방자치단체 및 지정 기관(PC 설치업체, 

인터넷통신회사)에 제공 동의[  ] 

[ទ ម្ ោះអតិ្ែិជន(រទម្មាងជាវ)អីុន្ឺណិត្៖:     , ទេខអត្តសញ្ញា ណរ័ណណ ៖:     ] 
 * (ទារទារ) យេ់ម្ពរផ្តេ់ព័ត្៌មានពាក់ព័នធដេ់រោា ភិាេ រដាាេរូេោា នថ្នន ក់ទម្ការជាត្ិ 

និងទីភាន ក់ងារបដេានកំណត្់ (អនកដំទែើងកុំពយូ ទ័រ ម្ករុេ ុនទំនាក់ទំនងអុីន្ឺណិត្) [  ] 
[  ]소년ㆍ소녀가정 보호비   [  ]청소년특별지원 ([  ]연장신청) 

[  ]ការចំ្បណយទេើការការពារម្រួសារររស់កុមារ និងកុមារ ើ [  ]ជំនួយពទិសសសម្មារ់យុវជន ([  ]ោក់ពាកយសំុរបនារ) 

노 인 

រនុសសចាស់ 
[  ]기초연금([  ]배우자 동시신청)          

[  ]ម្ាក់ទរៀវត្សរ៍ផ្ទទ េ់ខល នួ ([  ]រត ីម្រពនធោក់ពាកយសំុដណំេគ្នន )          

장 애 인 

ជនេិការ 

[  ]장애인연금([  ]배우자 동시신청 [  ]차상위 부가급여)    

[  ]장애수당 

[  ]ម្ាក់ទរៀវត្សជនពកិារ ([  ]រត ីម្រពនធោក់ពាកយសំុដណំេគ្នន  [  ]ម្ាក់ឧរត្ារភរបនារថ្នន ក់រនាទ រ់រនស)ំ 

[  ]ម្ាក់ឧរត្ារភពកិារភាព 

[  ]장애아가족양육지원   [  ]장애아동수당   [  ]장애인자립자금 대여 

[  ]ជំនួយកន ុងការចិ្បញ្ច ឹរម្រួសារររស់កុមារពកិារ  [  ]ម្ាក់ឧរត្ារភសម្មារ់កុមារពកិារ   

[  ]ករចីទុនសម្មារ់ការកសាងជីវភាពទោយខល នួឯងសម្មារ់ជនពិការ 

한부모 가족 

ម្រួសារបដេមានឪពុក

មាត យទទាេ 

[  ]한부모 가족지원  [  ]청소년 한부모 자립지원(급여지급, 증명서 발급) 

[  ]ជំនួយសម្មារ់ម្រួសារបដេមានឪពុកមាត យទទាេ  

[  ]ជំនួយទដើរបីរកជីវភាពទោយខល នួឯងសម្មារឪពុកមាត យទទាេបដេជាយុវជន (ការផ្តេ់ម្ាក់ឧរត្ារភ, 

ការទច្បញវញិ្ញា រនរម្ត្) 

기  타 

ពសេងៗ 

[  ]차상위계층 확인   [  ]차상위 본인부담경감    

[  ]차상위 자활급여  

[  ]ការពិនិត្យឋានានុម្កររនាទ រ់រនស ំ  [  ]ការរនាយការចំ្បណយទោយខល នួឯងសម្មារ់ថ្នន ក់រនាទ រ់រនស ំ 

[  ]ម្ាក់ឧរត្ារភអាជីវករមសម្មារថ្នន ក់រនាទ រ់រនស ំ
[  ]시설이용ㆍ입소   [  ]자산형성     



[  ]타법 의료급여11) (             )  

[  ]ការទម្រើម្ាស់សាា រ័នㆍការចូ្បេរស់ទៅ   [  ]ការរទងា ើត្ម្ទពយសរបត្ត ិ    

[  ]ម្ាក់ឧរត្ាមាា រពាាេទវជាសា្សតតារច្បារ់ទផ្សង11) (             )  
[  ]개발제한구역 거주민 생활비용보조    

[  ]사회복지공동모금회 등 서비스 의뢰 및 연계 

[  ]ជំនួយចំ្បទពាោះការចំ្បណយកន ុងជីវភាពសម្មារ់ពេរដរស់ទៅកន ុងតំ្រន់កំណត្ដនការអភិវឌ្ឍន៍   

[  ]សំទណើសំុពទីសវាករម និងភាា រ់ទៅកាន់រូេនិ្ិសងគរសេររន៍ជាទដើរ 
[  ]다문화가족 방문교육서비스 

[  ]ទសវាករមទៅជួររណុ្ោះរណត េម្រួសារពេុវរប្រ៌ 
  

복지대상자 요금 감면 (대행)신청 

 កយពសន ើសុំ(ភាន ក់ងារ)កាត់្បនថយថ្លាពសវា  សរាប់អនកទទួលសុខុាលភាេ 

자격구분 

គុណ្េុឌ្ឍបិ្បងប្ចក 

[  ] 기초생활보장수급자  

([  ] 생계   [  ] 의료   [  ] 주거   [  ] 교육) 

[  ]អនកទទួេអត្ថ ម្រទោជន៍ការការពារ ជីវភាពរូេោា ន  

([  ] ជីវភាព   [  ] សុខភាព   [  ] េំទៅឋាន   [  ] ការអរ់រំ) 
  [  ] 차상위계층   [  ] 장애인   [  ] 한부모가족   [  ] 기초연금 

  [  ] ម្ករុម្កីម្ក      [  ]ជនពកិារ    [  ]ម្រួសារមាតារិតាបត្មាា ង   [  ]ទរៀវត្សសរូេោា ន 

감면 서비스 

ពសវាកម្មកាត់្បនថយ 

 전체 신청 

ោក់ពាកយទាងំអ

ស់ 

  [  ] ※ 전체서비스 (대행)신청 시 체크 

  [  ] ※ សូរពិនិត្យទៅទពេោក់ពាកយ(ភាន ក់ងារ)សម្មារ់ទសវាករមទាងំអស់  

 선택 신청 

 

ោក់ពាកយទម្ជើស

ទរ ើស 

  [  ] 전기요금 

  [  ] ដែលអរគ ីសនី 

  [  ] TV수신료 면제 

[  ] ការទេើកបេងដែលទទួេ 

សញ្ញា ទូរទសសន៍ 

  [  ] 휴대전화요금 

  [  ] ដែលទូរស័ពទច្បេ័ត្ 

  [  ] 지역난방요금 

  [  ] ដែល ម្រព័នធកំទៅតំ្រន់ 

  [  ] 도시가스요금 

  [  ] ដែលឧសម ័នទីម្កងុ 

[  ] 시내·외유선전화요금 

[  ] ដែលទសវាទូរស័ពទកន ុងម្កងុ 

/ររទទស 

 ※ 아래항목 작성 시 신속ㆍ정확하게 요금감면대상 확인이 가능하며,  

미 작성 및 부정확한 정보를 작성 시 감면서비스 (대행)신청이 제한될 수 있습니다. 

 ※ ទៅទពេរំទពញអត្ារទខាងទម្ការ អនកអាច្បពិនិត្យអនកមានសិទធិទទួេកាត់្រនាយត្ដរលដែលទសវាានោ៉ោ ងទេឿន និងម្តឹ្រម្តូ្វ។ 
ទរើរិនានរំទពញឬរញ្ច េូព័ត៌្មានរិនម្តឹ្រម្តូ្វ ការោក់ពាកយ(ភាន ក់ងារ)ទសវាករមកាត់្រនាយត្ដរលដែលទសវា អាច្បម្តូ្វានោក់កំេិត្។ 

 

 ㆍ 전기 고객번호 :           ㆍ 지역난방 열사용자번호 :           ㆍ 이동통신사 [  ]KT  [  ]SK 텔레콤  [  ]LG유플러스 

 ㆍទេខអតិ្ែិជនអរគ ិសនី៖:   ㆍ ទេខអនកទម្រើម្ាស់់ម្រព័នធកំទៅតំ្រន់:   ㆍ ម្ករុេ ុនទូរស័ពទច្បេ័ត្ [  ]KT [  ]SK ទទទែកូរ [  ]LG U+ 

 ㆍ 도시가스 (사용계약자명 :                  사업자명 :                    고객번호 :                     ) 

 ㆍ ឧសម ័នទីម្កងុ (ទ ម្ ោះអនកចុ្បោះកិច្បចសនា:        ទ ម្ ោះអនកជំនួញ:               ទេខអតិ្ែិជន :                    ) 

 ㆍ 시내·외유선전화 (계약자주민등록번호:                전화번호:            사업자: [  ]KT [  ]SK브로드밴드 [  ]LG유플

러스)  

 ㆍ ទូរស័ពទកន ុងម្កងុ/ររទទស (ទេខអត្ដសញ្ញា ណរ័ណណ អនកចុ្បោះកិច្បចសនា:   ទេខទូរស័ពទ:    អនកជំនួញ: [  ]KT [  ]SK ម្រ ដបរ ន(រេកអាកាស្ំ) 

[  ]LG U+)  
가구원 추가 기재 (휴대전화 요금할인 신청시) 

ការបប្នថម្សាជិករគួសារ (ពៅពេលដាក់ កយពសន ើសរាប់ការបញុ្ោះត្ថ្ម្ាថ្លាពសវាទូរស័េទចល័ត្) 

가족 

사항 

ម្រួ

សារ 

신청인과의 

관계 

ទំនាក់ទំនងជា

រួយអនកោក់ពា

កយ 

성 명 

ទ ម្ ោះ 

주민등록번호 
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개인정보 수집 및 활용 동의 

ការយល់រេម្ថ្នការរបមូ្ល និងពរបើរាស់េ័ត៌្ានផ្លទ ល់ខល នួ 

확  인 

(√ 체크) 

បញ្ជា ក់ 

(√ ម្តួ្ត្ពិនិត្យ) 



1. 수집ㆍ이용에 관한 사항 

1. េ័ត៌្ានអំេីការរបមូ្ល និងពរបើរាស ់

  □ 개인정보 활용 목적 

  □ ពោលបណំ្ងថ្នការពរបើេ័ត៌្ានផ្លទ លខ់ល នួ 

   동 신청서를 접수한 보장기관의 장이「사회보장급여의 이용ㆍ제공 및 수급권자 발굴에 관한 법률」제7조 및 제19

조에 따라 지원대상자의 선정 및 확인조사 등을 위하여 개인정보를 활용하고자 합니다. 

   របធានសាថ ប័នធានារ៉េ ប់រងប្ដ្លានទទួល កយសំុ អនុពោម្តាម្ារតា 7 និង 19「ចាប់សត ីេីការពរបើរាស់ 

និងការសតល់អត្ថ របពោជន៍សនត ិសុខសងគម្ និងការរុករកអនកទទួលអត្ថ របពោជន៍」 

ពយើងានបំណ្ងពរបើរាស់េ័ត៌្ានផ្លទ ល់ខល នួពដ្ើម្បីការពរជើសពរ ើស និងពសុើបអពងេត្បញ្ជា ក់អនកទទួលជំនួយ 

  □ 활용할 개인정보와 동의요청 범위 

  □ េ័ត៌្ានផ្លទ លខ់ល នួប្ដ្លនឹងរត្េូពរបើរាស់ និងេសិាលភាេថ្នការសុំយល់រេម្ 

   인적사항 및 가족관계 확인에 관한 정보, 소득ㆍ재산ㆍ근로능력ㆍ취업상태에 관한 정보, 사회보장급여의 수혜이력에 

관한 정보, 그밖에 수급권자를 선정하기 위하여 필요한 정보로서 주민등록전산정보ㆍ가족관계등록전산정보(기초생활

보장과 초중고 교육비지원은 본인, 배우자, 직계존ㆍ비속 및 그 배우자 정보, 영유아 및 한부모 가족은 본인, 배우

자 및 직계비속 정보, 노인 및 장애인은 본인 및 배우자 정보), 금융ㆍ국세ㆍ지방세, 토지ㆍ건물ㆍ건강보험ㆍ국민연

금ㆍ고용보험ㆍ산업재해보상보험ㆍ출입국ㆍ병무ㆍ보훈급여ㆍ교정 등 자료 또는 정보에 대하여 정기적으로 관계기관에 

요청하거나 관련 정보통신망(행정정보공동이용 포함)을 통해 조회 및 적용하는 것에 대하여 동의합니다. 

   ព័ត៌្មានអំពីអត្តសញ្ញា ណ និងការម្តួ្ត្ពិនិត្យទំនាក់ទំនងម្រួសារ ព័ត៌្មានអំពីចំ្បណូេ ម្ទពយសរបត្ត ិ សរត្ាភាពកន ុងការទ វ្ ើការ 

និងសាា នភាពការងារ ព័ត៌្មានអំពីម្រវត្ត ិសា្សត ដនការទទួេម្ាក់អត្ថ ម្រទោជន៍សងគរ 

និងព័ត៌្មានទផ្សងទទៀត្បដេចំាាច់្បសម្មារ់ការទម្ជើសទរ ើសអនកទទួេម្ាក់ ឧសាេករមទាងំអស់ ព័ត៌្មានចុ្បោះរញ្ា រីជរោា ភិាេ 

និងព័ត៌្មានចុ្បោះរញ្ា ីទំនាក់ទំនងម្រួសារ (ម្ាក់អត្ថ ម្រទោជន៍សម្មារ់ជីវភាពរូេោា ន និងការចំ្បណយទេើការអរ់រំរឋរ រ្យរ 

និងវទិាេ័យ ព័ត៌្មានអំពីរុរគេ រត ីឬម្រពនធ  កូនរនតពូជㆍកូនទៅ និងរតឬីម្រពនធ  ទារក កុមារ 

និងម្រួសារបដេមានឪពុកមាត យទទាេ ព័ត៌្មានអំពីរុរគេ រត ី/ម្រពនធ  និងកូនទៅភាល រៗ ព័ត៌្មានអំពីរុរគេ 

និងរត ីឬម្រពនធសម្មារ់រនុសសចាស់ និងជនពិការ) ទសន ើសំុទិននន័យ ឬព័ត៌្មានពីភាន ក់ងារពាក់ព័នធជាកាេកំណត់្ទាក់ទងនឹងេិរញ្ា វត្ថ ុ 

ពនធជាតិ្ ពនធកន ុងម្សកុ ដី ល្ ី អគ្នរ ការធានារ៉ា រ់រងសុខភាព ម្ាក់ទសា្ននិវត្តន៍ជាតិ្ ការធានារ៉ា រ់រងការងារ 

ការធានារ៉ា រ់រងទេើទម្គ្នោះថ្នន ក់ឧសាេករម អទនាត ម្រទវសន៍ ទសវាទោធា អត្ថ ម្រទោជន៍អតី្ត្យុទធជន ការបកត្ម្រូវ។េ។ 

ខំុ្យេ់ម្ពរទសន ើសំុទិននន័យ ឬព័ត៌្មានជាទទៀងទាត់្ពីភាន ក់ងារពាក់ព័នធ  ឬពិនិត្យរកទរើេ និងអនុវត្តតាររយៈរណត ញព័ត៌្មាន 

និងទំនាក់ទំនងបដេពាក់ព័នធ  (ររួរញ្ច េូការទម្រើម្ាស់ព័ត៌្មានរដាាេររួ) 

  □ 개인정보 보유 및 파기 

  □ ការរកាទុក និងការបំផ្លា ញេត៌័្ានផ្លទ ល់ខល នួ 

   같은 법 제34조에 따라 5년간 보유하고(지원대상자 보호에 필요한 사회보장정보는 5년을 초과하여 보유할 수 있

음), 그 기간이 경과하면 파기함을 고지합니다. 

   ទយើងជូនដណំឹង ទោងតារមាម្តា 34 ដនច្បារ់ដូច្បគ្នន ព័ត៌្មាននឹងម្តូ្វានរកាទុកកន ុងរយៈទពេ 5 ឆ្ន ំ 

(ព័ត៌្មានសនត ិសុខសងគរបដេចាាំច់្បសម្មារ់ការការពារអនកទទួេជំនួយអាច្បម្តូ្វានរកាទុកទេើសពី 5 ឆ្ន ំ) 

ទេើយរនាទ រ់ពីរយៈទពេទនាោះានកនលងផ្ុត្នឹងរត្េូបំផ្លា ញពោល 

  □ 동의를 거부할 권리 및 동의를 거부할 경우의 불이익 

  □ សិទធ ិកន ុងការបដ្ិពសធការយល់រេម្ និងសលប ោះ លព់ៅពេលបដ្ពិសធការយល់រេម្ 

   위 개인정보의 제공 동의를 거부할 권리가 있으며, 동의 거부 시 사회보장급여법 제7조제6항에 따라 급여 신청

을 각하할 수 있습니다.  

   អនកមានសិទធិរដិទស្ការយេ់ម្ពរកន ុងការផ្តេ់ព័ត៌្មានផ្ទទ េ់ខល នួខាងទេើ ទេើយម្រសិនទរើអនករដិទស្ការយេ់ម្ពរ 

សំទណើសំុអត្ថ ម្រទោជន៍ររស់អនកអាច្បម្តូ្វានរដទិស្ទោយទោងតារមាម្តា 7 កថ្នខណឌ ទី 6 

ដនច្បារ់សត ីពីអត្ថ ម្រទោជន៍សនត ិសុខសងគរ។  
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(4쪽 중 3쪽) 

(ទំព័រទី3/4) 

2. 제3자 제공에 관한 사항 

2. ចំណុ្ចទាក់ទងនឹងការសតលដ់្ល់ភាគីទីប ី

  □ 제공받는 자: 한국방송공사, 한국전력공사, 이동통신사, 한국가스공사, 도시가스사업자, 지역난방공사, 시내·

외유선전화사업자 

  □ អនកទទួលការសតល់: សាជីវករមផ្សពវផ្ាយកូទរ៉ា, សាជីវករមថ្នរពេអរគ ិសនីកូទរ៉ា, ម្ករុេ ុនទូរររនាររន៍ច្បេ័ត្, 

សាជីវករមឧសម ័នកូទរ៉ា, អនកជំនួញឧសម ័នទីម្កងុ, សំណង់ម្រព័នធកំទៅតំ្រន់, អនកជនួំញទូរស័ពទកន ុងម្កងុ/ររទទស 

  □ 제공받는 자의 이용 목적: 요금감면 (대행)신청 및 요금감면 대상 자격변동 여부 확인 

  □ ពោលបណំ្ងថ្នការពរបើរាស់របសអនកទទួលការសតល:់ ោក់ពាកយទសន ើសំុការកាត់្រនាយដែលទសវា (ភាន ក់ងារ) 

ទេើយពិនិត្យទរើេថ្នទត្ើសិទធិទទួេានការកាត់្រនាយដែលទសវាានផ្ទល ស់រ្រូឬអត់្ 

  □ 제공할 개인정보 범위: 성명, 주민등록번호(외국인등록번호), 주소, 연락처, 자격정보, 고객번호 

  □  េសិាលភាេថ្នេ័ត៌្ានផ្លទ ល់ខល នួប្ដ្លរត្េូសតល ់: ទ ម្ ោះ, ទេខអត្តសញ្ញា ណរ័ណណ  (ទេខអត្តសញ្ញា ណរ័ណណ ដនជនររទទស), 

អាស័យោា ន, ទេខទនំាក់ទំនង, ព័ត៌្មានអំពីេកាណៈសរបត្ត ,ិ ទេខអតិ្ែិជន 

  □ 제공받은 자의 개인정보 보유ㆍ이용 기간: 요금감면대상 자격상실 후 5년이 경과하면 파기함을 고지합니다. 

  □ រយៈពេលរកាទុក និងពរបើរាស់េ័ត៌្ានផ្លទ លខ់ល នួរបសអនកទទួលការសតល់: 

សូរជូនដណំឹងរនាទ រ់ពាីត់្រង់សិទធិទទួេានការកាត់្រនាយដែលទសវា 5 ឆ្ន ាំនកនលងផ្ុត្ទៅវានឹងម្តូ្វានរំផ្ទល ញ 

 

 

[   ] 



  □ 동의를 거부할 권리 및 동의를 거부할 경우의 불이익 

  □ សិទធ ិកន ុងការបដ្ិពសធការយល់រេម្ និងសលប ោះ លព់ៅពេលបដ្ពិសធការយល់រេម្ 

     위 개인정보의 제공 동의를 거부할 권리가 있으며, 동의를 거부시 요금감면 (대행)신청이 제한됩니다. 

     អនកមានសិទធិរដិទស្ការយេ់ម្ពរកន ុងការផ្តេ់ព័ត៌្មានផ្ទទ េ់ខល នួខាងទេើ ទេើយម្រសិនទរើអនករដទិស្ការយេ់ម្ពរ 

ទនាោះពាកយសំុកាត់្រនាយដែលទសវា (ភាន ក់ងារ) ររស់អនកនឹងម្តូ្វោក់កំេិត្។ 

 

선택적 동의 

ការយល់រេម្ជាជពរម្ើស 

동  의 

(√ 체크) 

យល់រេម្ 

(√ ពិនិត្យ) 

1. 장애인연금의 차상위 부가급여를 신청하여 차상위 자격이 확인되었으나, 위탁 심사결과 「장애인연금법 시행령」 

제2조에 해당되지 않는 등록장애인일 경우, 장애인연금 신청일을 장애수당 신청일로 처리하는데 동의합니다. 

1. ានោក់ពាកយទសន ើសម្មារ់ម្ាក់ឧរត្ារភរបនារជាម្រទភទដនម្ាក់ទសា្ននិវត្តន៍ជនពិការ ទេើយានទផ្ទៀងផ្ទទ ត់្េកាណៈសរបត្ត ិ 

រ៉ោុបនត ទរើជនពិកាបដេានចុ្បោះរញ្ា ីរិនសា ិត្ទៅកន ុងច្បារ់មាម្តាទី 2「ច្បារ់សត ីពីទសា្ននិវត្តន៍ជនពិការ」 

រឺជាអនកបដេរិនរួរម្តូ្វានោក់ពាកយទសន ើសម្មារ់ម្ាក់ឧរត្ារភទនោះ។ 

ខំុ្យេ់ម្ពរឱ្យកាេររទិច្បេទោក់ពាកយទសន ើសម្មារ់ម្ាក់ឧរត្ារភអនកពិការម្តូ្វានរិត្ជាដែៃោក់ពាកយសម្មារ់ម្ាក់ឧរត្ារភពិការ

។ 

[   ] 

2. 사회복지공동모금회 등 서비스연계를 신청하는 경우, 신청을 대행하고 필요한 경우 관련 정보(성명, 주소, 연

락처, 자격정보 등)를 제공하는 것에 동의합니다. 

2. ទៅកន ុងករណដីនការោក់ពាកយសម្មារ់ការភាា រ់ទសវាករមជារួយរូេនិ្ិសងគរសេររន៍, 

ករណីទដើរតួ្ជាភាន ក់ងារោក់ពាកយនិងត្ម្រូវការទយើងយេ់ម្ពរកន ុងការផ្តេ់នូវព័ត៌្មានពាក់ព័នធ  (ទ ម្ ោះ អាស័យោា ន 

ព័ត៌្មានទនំាក់ទំនង ព័ត៌្មានអំពីរុណវឌុ្ឍិ។េ។)  

[   ] 

3. 교육급여 또는 교육비 지원을 신청한 경우, 교육급여와 교육비 지원을 모두 신청한 것에 동의합니다. 

3. ម្រសិនទរើានោក់ពាកយទសន ើសម្មារ់ម្ាក់ឧរត្ារភអរ់រំទៅឬការគ្នំម្ទម្ាក់អរ់រំ 

ខំុ្យេ់ម្ពរថ្នោក់ពាកយទសន ើសម្មារ់ម្ាក់ឧរត្ារភអរ់រំ និងការគ្នំម្ទម្ាក់អរ់រំទាងំពីរ។ 
[   ] 

4. 기초생활보장급여를 신청한 경우 차상위계층 지원사업(차상위계층 확인, 차상위 본인부담경감, 차상위 자활급여)

을 신청한 것으로 처리하는 것에 동의합니다. 

4. ម្រសិនទរើានោក់ពាកយទសន ើសម្មារ់ម្ាក់អត្ថ ម្រទោជន៍សម្មារ់ការការពារ ជីវភាពរូេោា ន ខំុ្យេ់ម្ពរថ្ន 

ម្តូ្វានរិត្ថ្នានោក់ពាកយទសន ើសម្មារ់រទម្មាងគំ្នម្ទម្ករុម្កីម្ក (ការទផ្ទៀងផ្ទទ ត់្ម្ករុម្កីម្ក, 

ការកាត់្រនាយការផ្ទ កុទោយខល នួឯង, និងម្ាក់ឧរត្ារភសម្មារ់ការចិ្បញ្ច ឹរកូនទម្ការកម្រិត្ទនាោះ)។ 
   기초생활보장급여가 전부 중지된 경우 관련 개인정보를 활용하여 차상위계층 지원사업을 신청하는 것에 동의합니

다. 

   ម្រសិនទរើម្ាក់អត្ថ ម្រទោជន៍សម្មារ់ការការពារ ជីវភាពរូេោា នម្តូ្វានម្រកាសឈរ់សករមភាពទាងំម្សងុ 

ខំុ្យេ់ម្ពរឱ្យទម្រើម្ាស់ព័ត៌្មានផ្ទទ េ់ខល នួបដេទាក់ទង ទដើរបីោក់ពាកយទសន ើសម្មារ់រទម្មាងគំ្នម្ទម្ករុម្កីម្ក។ 

[   ] 

5. 차상위계층 지원사업 수급 중 소득이나 재산 등이 변동된 경우 관련 개인정보를 활용하여 「국민기초생활 보장

법」제21조제2항에 따라 기초생활보장급여를 신청하는 것에 동의합니다. 

5. ទរើមានការផ្ទល ស់រ្រូម្ាក់ចំ្បណូេឬម្ទពយសរបត្ត ិជារួយនឹងការទទួេអត្ថ ម្រទោជន៍រទម្មាងគ្នំម្ទម្ករុម្កីម្ក 

ខំុ្យេ់ម្ពរឱ្យទម្រើម្ាស់ព័ត៌្មានផ្ទទ េ់ខល នួបដេទាក់ទង ទដើរបោីក់ពាកយទសន ើសម្មារ់ម្ាក់អត្ថ ម្រទោជន៍សម្មារ់ការការពារ 

ជីវភាពរូេោា ន តាររយៈច្បារ់មាម្តាទី 21(2)「ច្បារ់សដ ីពីការធានាជីវតិ្រស់ទៅរូេោា នម្រជាពេរដា」។ 

[   ] 

6. 맞춤형 급여 안내를 신청하고 사회보장급여의 수급 가능성 확인을 위하여 필요한 개인정보, 금융ㆍ신용ㆍ보험정보 

등을 활용하는 것에 동의합니다. (단, 생계ㆍ의료ㆍ주거ㆍ교육급여, 한부모 가족지원, 청소년 한부모 자립지원, 차

상위계층 확인, 차상위 자활급여, 차상위 자산형성, 기초연금, 장애인연금, 장애수당, 장애아동수당 신청에 한함) 

6. ខំុ្យេ់ម្ពរឱ្យទម្រើម្ាស់ព័ត៌្មានផ្ទទ េ់ខល នួបដេចំាាច់្ប ទដើរបីោក់ពាកយទសន ើសម្មារ់ការជូនដំណឹងម្ាក់ឧរត្ារភផ្ទទ េ់ខល នួ 

និងការម្តួ្ត្ពិនិត្យពីសរត្ាភាពកន ុងការទទួេម្ាក់អត្ថ ម្រទោជន៍សងគរ (រ៉ោុបនតសម្មារ់ម្ាក់ឧរត្ារភជីវភាព សុខភាព េំទៅឋាន 

ការអរ់រំ ការគំ្នម្ទម្ករុម្រួសារមាតារិតាបត្មាា ង ការគំ្នម្ទសម្មារ់ទកមងយុវវយ័ រូេនិ្ិសម្មារ់ម្ករុម្កីម្ក 

ការរនាយការផ្ទ កុទោយខល នួឯង ការរទងា ើត្ម្ទពយសរបត្ត ិទារ ម្ាក់ទសា្ននិវត្តន៍រូេោា ន ម្ាក់ឧរត្ារភសម្មារ់ជនពិការ 

ម្ាក់ឧរត្ារភសម្មារ់ជនពិការ និងម្ាក់ឧរត្ារភសម្មារ់កុមារពិការ។ 

[   ] 

7. 부모급여(현금)를 신청한 경우 만2세 연령 도래시 양육수당 급여를 신청한 것으로 처리하는 것에 동의합니다. 

7. ករណីអនកោក់ពាកយទសន ើសំុម្ាក់ឧរត្ារភឪពុកមាត យ(សាច់្បម្ាក់) 

យេ់ម្ពរថ្នម្ាក់ឧរត្ារភបែទាកូំននឹងម្តូ្វានដទំណើរការជាពាកយសំុទៅទពេ្នដេ់អាយុ 2 ឆ្ន ។ំ 
[   ] 

 

유 의 사 항 

កំណ្ត់្ចំណំ 

확  인 

(√ 체크) 

បញ្ជា ក់ 

(√ ពិនិត្យ) 

1. 「사회보장급여의 이용ㆍ제공 및 수급권자 발굴에 관한 법률」 및 관계 법률에 따라 허위 또는 기타 부정한 방

법으로 급여를 받거나 타인으로 하여금 급여를 받게 한 경우, 급여 지급 사유가 소급하여 소멸한 경우 등에는 

보장비용을 지급한 보장기관이 그 비용의 전부 또는 일부를 그 급여를 받은 자 또는 급여를 받게 한 자로부터 환

수할 수 있으며, 해당 법률에서 정한 바에 따라 징역, 벌금, 구류 또는 과태료 등의 처분을 받을 수 있습니다.  

1.1. អនុទលារតារ 「ច្បារ់សត ីពីការទម្រើម្ាស់ និងការផ្តេ់អត្ថ ម្រទោជន៍សនត ិសុខសងគរ និងការកំណត់្អត្តសញ្ញា ណអនកទទួេផ្េ」 

និងច្បារ់ពាក់ព័នធ  ម្រសិនទរើអនកទទួេានអត្ថ ម្រទោជន៍ទោយរទ្ាាយរិនពិត្ ឬបកលងរនល ំទផ្សងទទៀត្ 

ឬរណត េឱ្យនរណមាន ក់ទផ្សងទទៀត្ទទួេានអត្ថ ម្រទោជន៍ 

ឬរូេទេតុ្ដនការរង់ម្ាក់អត្ថ ម្រទោជន៍ានផ្ុត្កំណត់្ទែើងវញិ។េ។ ម្រសិនទរើសាា នភាពទនោះទកើត្ទែើង 

[   ] 



ទនាោះអងគភាពបដេានផ្តេ់ម្ាក់អត្ថ ម្រទោជន៍អាច្បទារទារ និងអាច្បរបងវរពីទសវាករមទនោះ 

ទាងំអស់ឬរួយចំ្បបណកពីអនកបដេទទួេម្ាក់អត្ថ ម្រទោជន៍ ឬអនកបដេានទ វ្ ើឲ្យទទួេម្ាក់អត្ថ ម្រទោជន៍ 

ទោយទ វ្ ើតារច្បារ់ បដេានកំណត់្ទនាោះ អាច្បនឹងម្តូ្វផ្តនាទ ទទាសោក់ពនធនាគ្នរ ការផ្ទកពិន័យ ការឃំុខល នួ ឬពន័ិយជាម្ាក់។  

2. 사회보장급여의 제공여부 결정에 필요한 조사를 거부, 방해 또는 기피할 경우 관계 법률에 따라 신청이 각하되

거나 결정이 취소되고, 급여가 정지 또는 중지되거나, 과태료 등이 부과될 수 있습니다. 

2. កន ុងករណីរដទិស្ ឬរងំសទ ោះការម្តួ្ត្ពិនិត្យបដេចាាំច់្បសម្មារ់ការរញ្ញា ក់អំពីការផ្តេ់ម្ាក់អត្ថ ម្រទោជន៍សងគរ 

អាច្បនឹងនាឱំ្យការោក់ពាកយទសន ើសម្មារ់អត្ថ ម្រទោជន៍ទនោះម្តូ្វានទររដិទស្ ឬការសទម្រច្បចិ្បត្្ម្តូ្វានទាោះរង់ 

ទេើយម្ាក់អត្ថ ម្រទោជន៍អាច្បម្តូ្វានផ្ទា ក ឬពយួ រ ឬការផ្ទកពិន័យម្ាក់់។ 
3. 이 신청에 따라 사회보장급여를 제공받으면 거주지, 세대원, 소득ㆍ재산상태, 근로능력, 수급이력, 복수국적발생 

등이 변동되었을 때 변동사유를 신고하지 않거나 허위로 신고한 경우 해당 급여는 환수될 수 있으며, 관계 법률

에 따라 형사 처벌 또는 과태료 등의 처분을 받을 수 있습니다.  

3. ម្រសិនទរើានទទួេម្ាក់អត្ថ ម្រទោជន៍សងគរអម្តាទៅកន ុងទពេបដេមានការផ្ទល ស់រ្រូេំទៅោា ន,សមាជិកម្រួសារ, ចំ្បណូេ 

និងសាា នភាពម្ទពយសរបត្ត ិ សរត្ាភាពកន ុងការទ វ្ ើការ,ម្រវត្ត ិផ្គត់្ផ្គង់ និងត្ម្រូវការ ការទកើត្ទែើងដនសញ្ញា តិ្ពីរ សម្មារ់ករណទីនោះ 

ម្រសិនទរើរិនានរយការណព៍ីការផ្ទល ស់រ្រូទាងំទនោះ ឬានរយការណ៍ទោយការទនំាក់ទំនងរិនម្តឹ្រម្តូ្វ 

ម្ាក់អត្ថ ម្រទោជន៍បដេានទទួេទនោះអាច្បម្តូ្វានដកេូត្ ទេើយអនកអាច្បនឹងម្តូ្វទទួេទទាសម្ពេមទណឌ  

ឬពិន័យជាម្ាក់ម្សរតារច្បារ់បដេពាក់ព័នធ។  
4. 사회보장급여 신청을 위해 작성ㆍ제출하신 서류는 반환되지 않습니다. 

4. ឯកសារបដេអនកានទរៀរចំ្ប និងោក់ទសន ើសម្មារ់ការោក់ពាកយទសន ើសម្មារ់ម្ាក់អត្ថ ម្រទោជន៍សងគរ 

នឹងរិនម្តូ្វានម្ត្ែរ់រកវញិ។ 
5.「국민기초생활 보장법」 제8조의2 제1항 제3호, 같은 법 시행령 제5조의6 제2항 제3호에 따른 부양의무자 기준 

미적용 요건이 향후 변경되는 경우(부양의무자 또는 그 가구원의 기초연금ㆍ장애인연금 수급권 소멸ㆍ상실 또

는 지급 정지, 장애정도 하향조정 등)에는 같은 법에 따른 급여가 정지 또는 중지될 수 있으며, 부양의무자 조

사를 위한 서류(’금융정보등 제공동의서’ 등) 제출이 필요할 수 있습니다. 

5. ម្រសិនទរើមានការផ្ទល ស់រ្រូទៅទេើេកាខ័ណឌ បដេរិនអាច្បអនុវត្តានទោយបផ្ាកទេើម្ករសុខភាព និងច្បារ់

「ច្បារ់សដ ីពីការធានាជីវតិ្រស់ទៅរូេោា នម្រជាពេរដ」មាម្តាទី 8(2-1)(3) និងមាម្តាទី 5(6-2)(3) 

ដនអនុម្កឹត្យដនច្បារ់ដូច្បគ្នន ទនោះ (ការផ្ុត្ ការាត់្រង់ ឬការពយួ រការទូទាត់្ ការបកត្ម្រូវកម្រិត្ពិការភាពចុ្បោះទម្ការ 

ការកាត់្រនាយសិទធិទទួេម្ាក់សរូេោា ន ឬម្ាក់ឧរត្ារភសម្មារ់អនកពកិារនឹងម្តូ្វានកាត់្សទម្រច្ប ឬកំណត់្។) 

អត្ថ ម្រទោជន៍ទៅទម្ការច្បារ់ដូច្បគ្នន អាច្បម្តូ្វានផ្ទា ក ឬរញ្ឈរ់ ទេើយការរញ្ជ នូឯកសារ 

("ការយេ់ម្ពរចំ្បទពាោះការផ្តេ់ព័ត៌្មានេិរញ្ា វត្ថ ុ។េ។") 

សម្មារ់ការទសុើរអទងាត្ទេើរុរគេបដេមានកាត្ពវកិច្បចផ្តេ់ការគ្នំម្ទអាច្បនឹងម្តូ្វានទារទារ។ 
 6. 요금감면 (대행)신청을 한 경우 관련한 결정 또는 서비스 제공에 대해서는 해당 기관에 직접 문의하시기 바랍니

다. 

 6. កន ុងករណីបដេានោក់ពាកយទសន ើសម្មារ់ការកាត់្រនាយដែល (ភាន ក់ងារ) 

សូរទាក់ទងសាា រ័នពាក់ព័នធ ទោយផ្ទទ េ់ទាក់ទងនឹងការសទម្រច្បចិ្បត្តបដេពាក់ព័នធ  ឬការផ្តេ់ទសវា។ 
  ※ TV 수신료 및 전기요금 : 한국전력공사, 휴대전화요금 : 이동통신사, 도시가스요금 : 도시가스사업자 

  ※ TV ដែលសំររ់ការទទួេសញ្ញា ទូរទសសន៍ និងដែលអរគ ីសនី: ម្ករុេ ុនអរគ ីសនីកូទរ៉ា, ដែលទូរស័ពទច្បេ័ត្: ម្ករុេ ុនទូរស័ពទច្បេ័ត្, 

ដែលឧសម ័នទីម្កងុ: អាជីវករឧសម ័នកន ុងទីម្កងុ 
지역난방비감면 : 지역난방공사 시내·외유선전화요금 : 시내·외유선전화사업자 

ការកាត់្រនាយដែលទសវាម្រព័នធកំទៅកន ុងតំ្រន់: ការសាងសង់ម្រព័នធកំទៅតារតំ្រន់  ការរិត្ដែលទូរស័ពទកន ុងម្សកុ និងររទទស៖ 

អនកជំនួញទូរស័ពទបខសកន ុងម្កងុ/ររទទស 
7. 맞춤형 급여 안내는 사회보장급여의 수급 가능성을 주기적으로 확인하여 안내해 드리기 위한 것으로, 실제 사회

보장급여 수급을 위해서는 별도로 신청하셔야 합니다. 맞춤형 급여 안내의 유효기간은 5년이고, 거부 의사가 없

으면 연장될 수 있습니다. 맞춤형 급여 안내는 가구 단위로 신청되며, 가구원은 주민등록전산정보ㆍ가족관계등

록전산정보 변동에 따라 변경될 수 있습니다. 맞춤형 급여 안내를 통해 안내된 사회보장급여는 정보통신망에서 조

회된 공적자료 위주로 확인한 결과이므로 실제 신청조사 결과와 다를 수 있으며, 신청인과 가구원의 ‘금융정보 

등 제공 동의서’ 제출 여부에 따라 안내의 정확도가 달라질 수 있습니다. 

7. ការជូនដណំងឹម្ាក់ឧរត្ារភផ្ទទ េ់ខល នួរឺសម្មារ់ការម្តួ្ត្ពិនិត្យការសរត្ាភាពកន ុងការទទួេម្ាក់អត្ថ ម្រទោជន៍សងគរោ៉ោ ងម្រចាំ 

ទដើរបជួីយបណនាអំនក។ រ៉ោបុនតសម្មារ់ការទទួេម្ាក់អត្ថ ម្រទោជន៍សងគរម្តូ្វការោក់ពាកយទសន ើោច់្បទោយបែកពគី្នន ។ 

រយៈទពេអនុញ្ញា ត្ដនការជូនដណំឹងម្ាក់ឧរត្ារភផ្ទទ េ់ខល នួរឺ 5 ឆ្ន ំ ទេើយអាច្បរនតាន ម្រសិនទរើរិនមានការរដិទស្។ 

ព័ត៌្មានម្ាក់ឧរត្ារភផ្ទទ េ់ខល នួម្តូ្វានោក់ពាកយទសន ើសម្មារ់តារម្រួសារ 

និងសមាជិកម្រួសារអាច្បម្តូ្វានផ្ទល ស់រ្រូតារការផ្ទល ស់រ្រូដនព័ត៌្មានចុ្បោះរញ្ា ីរជរោា ភិាេ 

និងព័ត៌្មានចុ្បោះរញ្ា ីទំនាក់ទំនងម្រួសារ។ ម្ាក់អត្ថ ម្រទោជន៍សងគរបដេផ្តេ់ជូនតាររយៈការបណនាំម្ាក់ឧរត្ារភផ្ទទ េ់ខល នួ 

រឺជេទធផ្េដនការទផ្ទៀងផ្ទទ ត់្ទោងទៅទេើទិននន័យសាធារណៈបដេទាញយកពីរណត ញព័ត៌្មាននិងទំនាក់ទំនង 

ដូច្បទនោះវាអាច្បខុសពីេទធផ្េសទ ង់រតិ្ជាក់បសតង និងភាពម្តឹ្រម្តូ្វដនការបណនាំនឹងអាម្ស័យទេើរទ្ាាយបដេអនកោក់ពាកយ 

និងសមាជិកម្រួសារានោក់ទសច្បកដ ីម្ពាង 'ការយេ់ម្ពរកន ុងការផ្តេ់ព័ត៌្មានេិរញ្ា វត្ថ ុ' ឬអត់្។ 
8. 기초생활보장 신청 후 전기·도시가스·지역난방·등유 등 구입을 지원받을 수 있는 에너지바우처 안내 및 신청을 

희망하는 경우에는 읍·면·동 에너지바우처 담당부서(산업부서 등)를 방문하시길 바랍니다. 

8. រនាទ រ់ពីោក់ពាកយសុការធានាជីវភាពរូេោា ន ម្រសិនទរើអនកច្បង់ទទួេានព័ត៌្មាន 

និងោក់ពាកយទសន ើសំុរ័ណណ ថ្នរពេទម្រើម្ាស់សម្មារ់ទិញអរគ ីសនី ឧសម ័នទីម្កងុ ម្រព័នធកំទៅកន ុងតំ្រន់់ អរគ ិសនី និងទផ្សងៗទទៀត្  

សូររកកាន់បផ្នកទវាហារឧសម ន័ (បផ្នកឧសាេករម និងទផ្សងៗ) ទៅកន ុងភូរិ ឬខណឌ  ឬសងាា ត់្ររស់អនក។ 



  본인(대리신청인 포함)은 개인정보 활용 동의와 선택적 동의 및 유의사항에 대하여 담당공무원으

로부터 안내받았음을 확인하며, 위와 같이 사회보장급여를 신청합니다. 

  ខុ្ំ(ររួទាងំអនកោក់ពាកយត្ំណង) 

រញ្ញា ក់ថ្នានទទួេព័ត្៌មានអំពីការយេ់ម្ពរកន ុងការទម្រើម្ាស់ព័ត្៌មានផ្ទទ េ់ខល នួ ការយេ់ម្ពរជាជទម្រើស 

និងការម្រងុម្រយ័ត្នទោយរ្នត ីបដេទទួេខុសម្ត្ូវ 

ទេើយខំុ្កំពុងោក់ពាកយទសន ើសម្មារ់ម្ាក់អត្ថ ម្រទោជន៍សងគរដូច្បានរយការណ៍ខាងទេើ។ 
 

                                                                         년      월     일 

                                                                         ឆ្ន ំ       បខ       ដែៃ      
 

신청인(대리 신청인)12) 성명 :               (서명 또는 인) 

អនកដាក់ កយ (អនកតំ្ណងដាក់ កយ)12)ព ម្ ោះ :               (េត្ាទេខា ឬម្តា) 

(배우자 동시신청 시) 배우자 :               (서명 또는 인) 

(ពៅពេលដាក់ កយពសន ើសរាប់បត ី ឬ របេនធពៅពេលប្ត្មួ្យ)បត ី ឬ របេនធ :               (េត្ាទេខា ឬម្តា) 
 

 특별자치시장ㆍ특별자치도지사ㆍ시장ㆍ군수ㆍ구청장ㆍ교육감 귀하   

 ជូនច្បំទពាោះអភិាលរកងុសវ ័យត្េិពសសㆍអភិាលពខត្តសវ ័យត្េិពសសㆍអភិាលរកងុㆍ

រសកុㆍខ័ណ្ឌ    
 

9) 민간ㆍ공공임차, 사용대차, 공동생활가정 거주자,  

9) អនករស់ទៅកន ុងការជួេឯកជន និងសាធារណៈ ការទម្រើម្ាស់ម្ាក់ករច ី និងម្ករុម្រួសាររស់ទៅផ្ទោះររួ  
10) 가정위탁(입양대상), 보장시설, 타 법령 우선지원 주거시설, 공공운영 공동생활가정 등,  

10) ការរញ្ជ នូទៅកាន់ម្រួសារពយួ រ (មានសិទធិទទួេយកការសំុកូនចិ្បញ្ច ឹរ), សាា រ័នការពារ, 

កបនលងសាន ក់ទៅបដេមានការគ្នំម្ទជាអាទិភាពម្សរតារច្បារ់ទផ្សងទទៀត្ ផ្ទោះរស់ទៅជាម្ករុបដេដំទណើរការជាសាធារណៈ។េ។  
11) 「의료급여법」 제3조제1항제2호부터 제10호에 해당하여 의료급여를 받고자 하는 수급권자,  

11) រនុសសបដេានទទួេម្ាក់អត្ថ ម្រទោជន៍សុខាភិាេទៅទម្ការច្បារ់「ច្បារ់ម្ាក់អត្ថ ម្រទោជន៍សុខាភិាេ」មាម្តាទី 3(1)(2) ដេ់(10) 

បដេច្បង់ទទួេម្ាក់អត្ថ ម្រទោជន៍សុខាភិាេ។  
12) 가족, 친족(8촌이내의 혈족, 4촌이내의 인척), 사회복지담당공무원 및 기타 관계인(후견인) 등 

12) ម្រួសារ, ញាតិ្(សាច់្ប្រកន ុងជីដូន8 សាច់្បញាតិ្កន ុងជីដូន 4), រ្នត ីការពារសងគរ និងអនកបដេមានទំនាក់ទំនងទផ្សងទទៀត្ 

(អាណពាាេ)។ 

 



(4쪽 중 4쪽) 

(ទំព័រទី4) 

안 내 사 항 

េ័ត៌្ានប្ណ្នា ំ

신청 기간 

រយៈពេលដាក់

 កយ 

- 아동수당은 8세 미만 아동인 경우 출생신고 후에는 언제든지 신청할 수 있습니다. 다만, 출생을 포함한 60일 이내(60일

이 되는 날이 토·일요일·공휴일인 경우 그 다음날까지 인정)에 신청하여야 출생일이 속하는 달부터 지급받을 수 있습

니다. 

- ម្ាក់ឧរត្ារភកុមារ អាច្បោក់ពាកយទសន ើសម្មារ់កុមារបដេមានអាយុទម្ការ 8 ឆ្ន ំាន ទៅទពេការចុ្បោះរញ្ា ីកំទណើត្រចួ្បទៅទេើយ។ 

ទទាោះោ៉ោ ងណ អនកម្តូ្វបត្ោក់ពាកយកន ុងរយៈទពេ 60 ដែៃ ររួទាងំដែៃកំទណើត្ (ម្រសិនទរើដែៃទី 60 ជាដែៃទៅរ៍ ដែៃអាទិត្យ ឬដែៃរុណយ 

វាម្តូ្វានទទួេសាគ េ់ទោយដែៃរនាទ រ់) អាច្បទទួេានការទូទាត់្ចារ់ពីបខបដេដែៃបខឆ្ន ំកំទណើត្។ 

 

처리 기한 

កាលបរពិចេទដ្ំ

ពណ្ើរការ 

 

- 14일 : 유아학비, 양육수당(연장시 30일) 

- 14 ថ្លៃ: ថ្លាសាោទារក រាក់ឧបត្ថម្ភប្លទាកុំារ (ការបនតពេល ៣០ ថ្លៃ) 
- 30일 : 기초생활보장(연장시 60일), 아이돌봄서비스지원(연장시 60일), 기초연금(연장시 60일), 장애인연금(연장

시 60일), 청소년특별지원, 부모급여(연장시 60일), 아동수당(연장시 60일), 한부모가족(연장시 60일) 

- 30 ថ្លៃ: ការធានាជីេភាេមូ្លដាឋ ន (ការបនតពេល  60 ថ្លៃ), ជំនួយពសវាប្លទាកុំារ់ (ការបនតពេល 60 ថ្លៃ), រាក់មូ្លដាឋ ន 

(ការបនតពេល   60 ថ្លៃ), រាក់ឧបត្ថម្ភជនេិការ (ការបនតពេល 60 ថ្លៃ), ជំនួយេិពសសសរាប់ពកមងយុេជន, 

រាក់ឧបត្ថម្ភសរាប់ឪេុកាត យ (ការបនតពេល 60 ថ្លៃ), រាក់ឧបត្ថម្ភកុារ (ការបនតពេល 60 ថ្លៃ), 

និងរគួសារប្ដ្លានឪេុកាត យប្ត្មួ្យ (ការបនតពេល 60 ថ្លៃ) 
- 60일 : 초ㆍ중ㆍ고 학생 교육비 지원(연장시 90일) 

- 60 ថ្លៃ: ជំនួយសរាប់ការចំណយពលើការអប់រំសរាប់សិសេបឋម្សិកា អនុេទិាល័យ និងេទិាល័យ (ការបនតពេល 90 ថ្លៃ) 

관계 법률 

ចាប់ ក់េ័នធ 

보장구분 

ការប្បងប្ចកការធានា 
해당 법률 

ចាប់ប្ដ្លអាចអនុេត្តាន 

기초생활보장 

ការធានាជីវភាពរូេោា ន 

기초생활보장법, 의료급여법, 초ㆍ중등교육법, 주거급여법 

ច្បារ់សត ីពីី់ការធានាជីវភាពរូេោា ន, ច្បារ់សត ីពីម្ាក់ឧរត្ារភបផ្នកទវជាសា្សត , 

ច្បារ់សត ីពីការអរ់រំរឋរ និងអនុវទិាេ័យ, ច្បារ់សត ីពីម្ាក់ឧរត្ារភេំទៅោា ន 
영유아 

ទារក 
영유아보육법, 아이돌봄지원법 

ច្បារ់សត ីពីការបែទាទំារក, ច្បារ់សត ីពីជនួំយការបែទាកុំមារ 

아동 ㆍ 청소년 

កុមារ និង យុវជន 

초ㆍ중등교육법, 학교 밖 청소년법, 청소년복지 지원법, 아동수당법 

ច្បារ់អរ់រំរឋរសិកា និងអនុវទិាេ័យ ច្បារ់សត ីពីយុវជនទម្ៅសាលា 

ច្បារ់គ្នំម្ទសុខុមាេភាពយុវជន ច្បារ់សត ីពីម្ាក់ឧរត្ារភកុមារ 
노인 

រុរសចំ្បណស់ 
기초연금법 

ច្បារ់សត ីពីម្ាក់រូេោា ន 

장애인 

ជនពកិារ 

장애인연금법, 장애인복지법, 장애아동 복지지원법 

ច្បារ់ម្ាក់ឧរត្ារភជនពកិារ, ច្បារ់សុខុមាេភាពជនពកិារ, 

ច្បារ់គ្នំពារសុខុមាេភាពកុមារពកិារ 
한부모가족 

ម្រួសារបដេមានឪពុកមាត យ

បត្រួយ 

한부모가족지원법 

ច្បារ់សត ីពីការគ្នំម្ទម្រួសារបដេមានឪពុកមាត យបត្រួយ 

기타 

ទផ្សងៗ 

기초생활보장법, 국민건강보험법, 의료급여법, 개발제한구역법 

ច្បារ់សត ីពីការធានាជីវភាពរូេោា ន,ច្បារ់សត ីពីការធានារ៉ា រ់រងសុខភាពម្រជាពេរដា, 

ច្បារ់សត ីពីម្ាក់ឧរត្ារភទវជាសា្សត , ច្បារ់សដ ីពីតំ្រន់ហារឃាត់្ការអភិវឌ្ឍន៍ 
신청시 구비서식 

ទរម្ង់ប្បបបទប្ដ្លរត្េូការពៅពេលដាក់

 កយ 

추가 제출서류 

ឯកសារបប្នថម្ថ្នការដាក់ពសន ើ 

기초생활보장, 기초

연금, 초ㆍ중ㆍ고 학

생 교육비, 장애인, 

장애인연금, 한부모

가족, 기타(타법의료

급여13), 개발제한구

역 생활비용 보조, 차

상위계층 확인) 

ការធានាជីវភាពរូេោា

ន, ម្ាក់រូេោា ន, 

ការចំ្បណយទេើការអរ់រំ

សម្មារ់សិសសរឋរសិ

កា អនុវទិាេ័យ 

និងវទិាេ័យ, 

ជនពកិារ, 

ម្ាក់ឧរត្ារភសម្មារ់ជ

នពិការ, 

ម្រួសារបដេមានឪពុក

មាត យបត្រួយ, 

ទផ្សងទទៀត្ 

(ម្ាក់ឧរត្ារភ 

បផ្នកទវជាសា្សត ផ្ល វូច្បារ់

ទផ្សងទទៀត្13), 

ជំនួយចំ្បណយទេើការរ

ស់ទៅកន ុងតំ្រន់បដេ

소득ㆍ재산신고서 
(별지 제1호의2서

식) 

េិខិត្រយការណ៍៍

ម្ាក់ចំ្បណូេ/ម្ទពយ

សរបត្ត ិ 
(ឧរសរព ័នធ  

ទម្រង់បរររទ ទេខ 

1-2) 
 

금융정보등제공 

동의서 
(별지 제1호의3서

식) 

ការយេ់ម្ពរកន ុង

ការផ្តេ់ព័ត៌្មានេិ

រញ្ា វត្ថ ុ 
(ឧរសរព ័នធ  

ទម្រង់បរររទ ទេខ 

1-3) 

1. 신청인(대리신청인)의 신분을 확인할 수 있는 서류(해당자에 한하며, 대리신청

의 경우에는 위임장 및 대리신청인, 신청인의 신분을 확인할 수 있는 서류)  

1. ឯកសារបដេអាច្បទផ្ទៀងផ្ទទ ត់្អត្តសញ្ញា ណររស់អនកោក់ពាកយ (សម្មារ់អនកបដេពាក់ព័នធ , 

ទរើជាអនកបដេោក់ពាកយតំ្ណង ម្តូ្វការេិខិម្ររេ់សិទធ 

និងឯកសារបដេអាច្បទផ្ទៀងផ្ទទ ត់្អត្តសញ្ញា ណររស់អនកោក់ពាកយ 

និងអនកបដេោក់ពាកយតំ្ណង)  
2. 제적등본(가족관계증명서로 부양의무자를 확인할 수 없는 경우에 한함) 

2. ច្បារ់ច្បរលងដនរញ្ា ីម្រួសារ 

(កំណត់្ចំ្បទពាោះករណីបដេរុរគេបដេមានកាត្ពវកិច្បចគ្នំម្ទរិនអាច្បរញ្ញា ក់ានជារួយនឹ

ងម្រួសារទសៀវទៅ) 
3. 소득ㆍ재산 등의 확인에 필요한 서류(임대차 계약서, 급여명세서 등) 

3. ឯកសារបដេចាាំច់្បសម្មារ់ការម្តួ្ត្ពិនិត្យចំ្បណូេ និងម្ទពយសរបត្ត ិ (កិច្បចសនាជួេ, 

រាយការណ៍ម្ាក់បខ ជាទដើរ) 
4. 건강 진단서(해당자에 한함) 

4. េិខិត្ទររវនិិច្បេ ័យ (សម្មារ់អនកបដេពាក់ព័នធបត្រ៉ោុទណណ ោះ) 
5. 통장계좌번호 사본 1부(통장 유효성을 검증할 수 없는 경우에 한함) 

5. ច្បារ់ច្បរលងទេខរណនី្នាគ្នរ 1 ច្បារ់ 

(សម្មារ់ករណីបដេរិនអាច្បទផ្ទៀងផ្ទទ ត់្ភាពមានសុវត្ា ិភាពដនរណនីាន) 
6. 수업료 등 납입고지서(학비지원 신청자의 경우에 한함) 

6. វកិាយរម្ត្សម្មារ់ការទូទាត់្ដែលសិកា។េ។ 

(សម្មារ់អនកបដេោក់ពាកយទសន ើសម្មារជំនួយដែលសិកាទរៀនបត្រ៉ោទុណណ ោះ) 
 - 1/4분기 : 수업료납입고지서(신입생인 경우 입학금고지서) 

 - ម្តី្មាសទី 1: វកិាយរម្ត្រង់ដែលសិកា (វកិាយរម្ត្ដែលចូ្បេទរៀនសម្មារ់សិសសែមី) 
 

 



មានកំេិត្អភិវឌ្ឍន៍, 

ការពិនិត្យម្ករុម្កីម្ក) 
 - 2/4분기 이후 : 해당학교 재학조회 또는 당해 분기 납입고지서(신규신청) 

 - ទម្កាយម្តី្មាសទី 2: ការពិនិត្យអំពកីារចុ្បោះទ ម្ ោះទៅសាលាបដេពាក់ព័នធ  

ឬការជូនដណំឹងអំពកីាររង់ម្ាក់ម្រចាំម្តី្មាស (ពាកយសំុែមី) 
 - 학원학습비 및 직원훈련비 등 납입고지서 

 -  វក័ិយរ័ម្ត្អំពីការរង់ម្ាក់សម្មារ់ដែលសិការរស់សាលា ដែលរណុ្ោះរណត េរុរគេិក ជាទដើរ។ 
7. 특별청소년지원 신청의 경우, 선정대상임을 증명하는 서류 또는 그 밖의 자료 

(보호자 부재ㆍ연락 두절, 학업 중단 등) 

7. ករណីបដេានោក់ពាកយទសន ើសម្មារ់ការគ្នំម្ទពទិសសសម្មារ់ទកមងយុវជន, 

ម្តូ្វការឯកសារបដេរងាា ញថ្នជាអនកបដេម្តូ្វានទម្ជើសទរ ើស 

ឬទិននន័យទផ្សងៗ(អវត្តមានអាណពាាេ ការាត់្រង់ទនំាក់ទំនង, 

ឬការរញ្ឈរ់ការសិកា។) 
8. 청소년한부모자립지원대상자 중 자립촉진수당 신청자 

8. អនកោក់ពាកយទសន ើសំុម្ាក់ឧរត្ារភសម្មារ់ការទេើកករពស់ភាពខល នួទីពងឹខល នួកន ុង 

ចំ្បទណរអនកទទួេជំនួយការពឹងបផ្ាកទេើខល នួឯងទោយម្រួសារបដេមានឪពុកមាត យបត្រួយរ

រស់យុវជន 
 - 취업훈련확인서, 취업확인서, 검정고시학원등록증빙자료, 재학증명서 또는 이

와 동등한 효력을 가지는 서류 중 하나이상 제출 

 - ោក់ទសន ើោ៉ោ ងទហាច្បណស់រួយកន ុងចំ្បទនារខាងទម្ការ៖ 

ការរញ្ញា ក់អំពកីាររណុ្ោះរណត េការងារ ការរញ្ញា ក់ការងារ 

ភសុ្តាងដនការចុ្បោះទ ម្ ោះទៅសាលាម្រែងសញ្ញា រម្ត្ វញិ្ញា រនរម្ត្ចុ្បោះទ ម្ ោះចូ្បេទរៀន 

ឬឯកសារបដេមានម្រសិទធភាពទសម ើគ្នន ។ 
9. 노숙인 확인서 등(해당자에 한함) 

9. ការរញ្ញា ក់អំពីភាពគ្នម នផ្ទោះសបរបងជាទដើរ (មានសិទធទិៅបត្សម្មារ់អនកបដេមានសិទធិ) 
10. 아이돌봄서비스 신청의 경우 취업증빙 서류 

10. កន ុងករណីបដេានោក់ពាកយទសន ើសម្មារ់ទសវាករមបែទាកុំមារ 

ម្តូ្វការឯកសាររញ្ញា ក់ការងារ 
11. 농어촌양육수당 신청의 경우 농어업경영체 등록 확인서 또는 농업인확인서 

11. កន ុងករណីទសន ើសំុម្ាក់ឧរត្ារភបែទាកុំមារទៅកន ុងភូរិកសិករម និងទនសាទ 

ម្តូ្វការរញ្ញា ក់ពីការចុ្បោះរញ្ា ីជាអាជីវករមកសិករម ឬទនសាទ ឬេិខិត្រញ្ញា ក់ររស់កសិករ 
12. 자산형성 신청의 경우 별지 제13호서식 자산형성사업 참여(변경) 신청서 

12. កន ុងករណីបដេានោក់ពាកយទសន ើសម្មារ់ការរទងា ើត្ម្ទពយសរបត្ត ិ 

ម្តូ្វការេិខិត្ម្ពាងសម្មារ់ការចូ្បេររួ(ផ្ទល ស់រ្រូ)កន ុងរទម្មាងរទងា ើត្ម្ទពយសរបត្ត ិ 

កន ុងទម្រង់ទេខ ១៣ ។ 
 13. 임대차계약서, 사용대차확인서 등 임차가구임을 증빙할 수 있는 서류(주거급여 

임차수급권자에 한함) 

 13. កិច្បចសនាជួេ, សញ្ញា រ័ម្ត្រញ្ញា ក់ការទម្រើម្ាស់ 

និងឯកសារបដេអាច្បរញ្ញា ក់អំពីម្រួសារបដេជាការជួេ 

(សម្មារ់អនកទទួេម្ាក់អត្ថ ម្រទោជន៍សម្មារ់ការជួេផ្ទោះបត្រ៉ោទុណណ ោះ) 
 14. 복수국적자의 경우, 기본증명서 상세, 가족관계증명서 사본 각 1부, 외국여권 

사본1부(외국여권소지자), 국내여권 사본 1부(국내여권소지자) 

 14. កន ុងករណីជាជនមានសញ្ញា តិ្ពីរ, ព័ត៌្មានេរាិត្អំពីេិខិត្រញ្ញា ក់រូេោា ន, 

ទសៀវទៅទនំាក់ទំនងម្រួសារ 1 ច្បារ់ច្បរលង ,េិខិត្ឆ្លងបដន 1 ច្បារ់ច្បរលង 

(អនកកាន់េិខិត្ឆ្លងបដនររទទស), និងេិខិត្ឆ្លងបដនកន ុងម្សកុ 1 ច្បារ់ 

(អនកកាន់េិខិត្ឆ្លងបដនកន ុងម្សកុ) 
     단, 외국여권 및 국내여권이 모두 없는 경우 여행증명서 사본 또는 출입국사실증명

서 

     រ៉ោុបនត ទរើរិនមានេិខិត្ឆ្លងបដនររទទស និងេិខិត្ឆ្លងបដនកន ុងម្សកុទទ 

ម្តូ្វការច្បារ់ច្បរលងឯកសារទ វ្ ើដំទណើរ ឬវញិ្ញា រនរម្ត្ដនការពិត្អទនាត ម្រទវសន៍ 
 15. 복수국적자가 아닌 국외출생자의 경우, 국내여권 사본 1부 

 15. ករណីបដេរិនបរនជាជនមានសញ្ញា តិ្ពីរ ឬកុមារបដេទកើត្ទៅទម្ៅម្រទទស, 

ម្តូ្វការច្បារ់េិខិត្ឆ្លងបដនកន ុងម្រទទស 1 ច្បារ់។ 
     단, 국내여권이 없는 경우 여행증명서 사본 또는 출입국사실증명서 

     រ៉ោុបនត ទរើរិនមានេិខិត្ឆ្លងបដនជាជន ម្តូ្វការច្បារ់ច្បរលងឯកសារទ វ្ ើដំទណើរ 

ឬវញិ្ញា រនរម្ត្ដនការពិត្អទនាត ម្រទវសន៍ 

노인, 아동 ㆍ 청소

년, 기타(차상위본인

부담 경감, 자산형성) 

រនុសសចាស់ កុមារ ㆍ

យុវជនទផ្សងទទៀត្ 

(ការកាត់្រនាយការផ្ទ កុ

ទោយខល នួឯង, 

ការរទងា ើត្ម្ទពយសរបត្ត ិ) 

소득ㆍ재산신고서 
(별지 제1호의2서

식) 

េិខិត្រយការណ៍៍

ម្ាក់ចំ្បណូេ/ម្ទពយ

សរបត្ត ិ 
(ឧរសរព ័នធ  

ទម្រង់បរររទ ទេខ 

1-2) 

제출하는 곳 

កប្នាងប្ដ្លរត្េូដាក់ពសន ើ 

 관할 시ㆍ군ㆍ구청(읍ㆍ면 사무소 또는 동 주민센터). 단, 기초연금 지급 신청자는 국민연금공단에 제출 가능 

 សាលាម្កងុ/ម្សកុ/ខណឌ  (ម្សកុ / ឃំុ / សងាា ត់្ រជឈរណឌ េសេររន់) 

រ៉ោុបនតអនកបដេោក់ពាកយទសន ើសម្មារ់ម្ាក់សរូេោា នអាច្បោក់ទៅអងគភាពម្ាក់ទសា្ននិវត្តន៍ជាតិ្ 

 

13)「의료급여법」 제3조제1항제5호부터 제7호, 제9호에 해당하여 의료급여를 받고자 하는 수급권자 

13) អនកទទួេផ្េបដេមានរំណងច្បង់ទទួេានអត្ថ ម្រទោជន៍បផ្នកទវជាសា្សតតារមាម្តា 3 (1) 5 ដេ់ 7 និង 9 

ដនច្បារ់សត ីពីអត្ថ ម្រទោជន៍ទវជាសា្សត  

 

 


